
Резолюция 661 (1990) 
от 6 августа 1990 rода 

Совет Безопасности, 

вновь подтверждая свою ре:юлюцию 660 ( 1990) 
от 2 августа 1990 года, 
будучи глубоко обеспокоен тем, что эта резолю­

ция не выполнена и что вторжение Ирака в Кувейт 
продолжается и приносит новые людские и мате­

риальные потери, 

стремясь к тому, чтобы положить конец вторже­
нию Ирака в Кувейт и его оккупации и восстановить 
суверенитет, независимость и территориальную це­

лостность Кувейта, 

отмечая, что законное правительство Кувейта 
выразило свою готовносп, соблюдать ре3олюцию 
660 (1990), 

памятуя о своих вытекающих ю Устава Орга­
низации Объединенных Наций обязсtнностях по под­
держанию международного мира и безопасности, 

подтверждая неотъемлемое право на индивиду­
альную или коллективную самооборону, в ответ на 
вооруженное нападение Ирака на Кувейт. в СО()Т­

ветствии со статьей 51 У става, 
действуя в соответствии с главой VII Устава, 

1. определяет, что Ирак до сих пор не выполнил 
пункт 2 резолюции 660 (1990) и узурпировал полно­
мочия законного правительства Кувейта; 

2. постановляет принять вследствие этого сле­
дующие меры по обеспечению выполнения Ираком 
пункта 2 резолюции 660 (1990) и восстсtновлению 
полномочий законного прi:tвительства Кувейта; 

3. постановляет, что все государства должны 
предотвращать: 

а) импорт на свою территорию всех товаров и 
продукции, произведенных в Ираке или Кувейте и 
экспортированных из них после даты принятия на­

стоящей резолюции; 

Ь) любую деятельность, осуществляемую их 
гражданами или на их территории, которая способ­

ствовала бы или была бы призвана способствовать 
экспорту или перевозкам любых товаров или про­
дукции из Ирака или Кувейта, а также любые опера­
ции, совершаемые их гражданами или судами, пла­

вающими под их флагом, или на их территории, 
которые связаны с любыми товарами или продук­
цией, произведенными в Ираке или Кувейте и экс­
портированными и·3 них после даты принятия нас­

тоящей резолюции, включая, в частности, любые 
переводы средств Ираку или Кувейту, в целях осу­
ществления таких видов деятельности или операций; 

с) продажу или поставку их гражданами или с их 
территории, или с исполиованием плавающих под 

их флагами судов любых товаров или продукции, 
включая оружие или любое другое военное обору­
дование, независимо от того, произведено ли оно на 

их территории, но исключсtя поставки, преднюна­

ченные исключительно для медицинских целей, и 

поставки продуктов питания в рамках гуманитарной 
помощи, любому лицу или органу в Ирс1кс или 
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Кувейте или любому лицу или органу в ИHTL'PL'Ct\ 

какого-либо дела, которое ведется в Ираке 11.11и Ку­
вейте или направляется 113 них, а также любую ;1ся­
тельность, осуществляемую их граж;1анам11 11ш1 11;1 

их территории, которая способствует ил 11 11р1пвана 
способствовать такой 11родажс или 11оставкс так11х 

товаров или rI[юдуl\ции: 

4. посттн;вляет, что ни одно r·осупщктво нс 

должно преаоставшпь 11равитсльству Ира~-.а 11.1111 
любому торговому, промышленному и11и оfiщест­
вснному предприятию в Ираке или Кувейте какие 
бы то ни было сре:1ства или какие-либо 11руп1с ф11-
нс1нсовые или экономические ресурсы и нс нолжно 

допускать Т,)ГО, чтобы его граждане или .:1юrн,1с 

лица, находящиеся на его территории, нсрс1нщ11.1111 с 

его территории и.1111 каким-либо дру1·11м ofipa НН\1 
предоставляли этому правитслы:тву ш1и лю60\1у 1ю­
добному предприятию какие бы то ни было средств:~ 
или ресурсы и перечисляли любые 11руп1е средства 
лицам или органам в Ираке или Кувейте ia 11ск.'1ю­
,,ен11ем платежей, 11редна3начснных исключ11·1L'J11,1ю 

для медицинских или гуманитарных цсm.'й, и 11ронук­

тов витания. ,юставлясмых в рамках 1·ума11и·1·ар1юй 

11омощи: 

:i. призывает вес государства, включая 1осунар­
ства, нс являющиеся членами Орган11Jаци11 ОСiъсди­
ненных Наций. действовать в строгом соответств1н1 
с положениями настоящей рс:юлюции. несмотря на 

какие бы то ни было контракты или лицен ши, ·!а­

ключснные или 11рсдоставленные до нр11нял1я на­

стоящей резолюци11; 

6. постановляет учредить в соотвстствш1 с 11ра­

вилом 2~ временных правил процедуры Сове 1·а (jс­

·3ош1сности Комитет Совета Бс3ош1сносп1 в октаве 
всех членов Совета, который должен вы1ю.11нял, 

следующие функции и докладывать о своей раСютс 
Совету, сопровождая такие доклады своими 1амсча­

ниями и рекомендациями: 

а) рассматривать доклады о ходе осуществления 

настоящей резолюции, которые будут 11ре11ставлят1, 

ся Генеральным секретарем; 

Ь) запрашиват1, от всех государств дал1,НL'Й111ую 
информацию относительно предпринятых ими 

действий, касающихся эффективнш о вы1юлнен11я 
содержащихL·я в настоящей ре3олюц1111 1юJJО)КС1J11й: 

7. приаьтапп все государства ока·31,1ват1, Коми­

тету всяческое содействие в выполнении с1·0 1;ща•111. 
вкл.ючая предоставление такой информац1111. кот,1-
рую Комитет может 1а11рос11ть в соотвстств1111 с 11а 

стоящей ре:Jолюцией: 

S. предлагает Генеральному секретарю ока н,1-

вап, Комитету всяческое содействие 11 с :.пой цслыо 
осущсствип, в Секретариате необходимые меро­

приятия: 

У. постановляl'm, что, невзирс1я на 11ункты 4-S 
выше, ничт,1 в настоящей резолюции нс 11ш1ж1ю 
служить препятствием пля ок:.:1Зания 1юмощи 1а~-.1111-

ному правител1,ствv Кувейта. и 11p11.n,mt1cm вес пку­
парства: 



а) принять соответствуюшие Мt~ры 111) ·~а щите ак­
тивов 3аконного правительства Кувейта и е1·0 уч­

реждений; 

h) не при3навс1ть никакого режима. vстаншшен 

ного оккупирующей державой; 

10. предлагает Генеральному секретарю инфор­
мировать Сонет Ьезош1сности о хоне осуществпсния 
настоящей ре3олюции с представлением первого 110-

клада не швднсе, чем чере·~ 30 дней; 

11. постановляет оставить данный пункт в сво­
ей повестке пня и продолжип> свои усилия, шшрав­

ленные на то, чтобы в самом ближайшем будущем 
положить конец вторжению Ирака 

l !р111тта 1ш 2'133-.« .юс('()шнш 
13 1илосам11 fl/'11 2 во.иJсржав­
шшся (Йс.ш'11 11 Ку6а). пр1, 
.nnOJ,1 flUK/fl() Jf{' /0.10CORO.i 

tlf}(JПJUH. 

Решение 

На своем 2934-м ·~ассдании lJ августа 1990 года 
Совет постановил пригласить представителя Омана 
для участия бе·3 нрава голоса в обсуждении пункта. 
о загл анленного: 

«Ситуация в отношениях между Ираком и Кувей­
том: 

Письмо Постоянного представителя Кувейта 
при Организации Объединенных Наций от 2 авгу­
ста 1990 года на имя Председателя Совета ьезо­
пасности (S/21423)"''; 
Письмо Постоянного представителя Соединен­

ных Штатов Америки нри Орг:шИ'3ации Объеди­
ненных Наций от 2 августа 1990 года на имя Преп­
седателя Совета Бс'!опасности ( S/21424 )""; 
Письмо постоянных представителей Бахрейна. 

Катара, Кувейта, Объединенных Арабских Эми­
ратов. Омана и Саудовской Аравии при Органюа­
ции Объединенных Н:щий от R августа 1990 года 
на имя Предсенате:,я Совета Бс·юпасности 
(S/21470)»'"4

• 

Резолюция 662 (1990) 
от 9 августа 1990 года 

Совет Беаопаснпстu, 

ссылаясь на свои резолюции 660 ( 1990) от 2 ,шгvста 
1990 года и 661 ( 1990) от 6 августа 1990 гона. -

будучи глубоко встревожен ·заявлением Ирака о 
«слиянии полностью и навечно» с Кувейтом. 

требуя еще раз, чтобы Ирак нс·Jамсдлителыю 11 

безусловно отвел все свои силы на по3иции. которые 
они ·1анимали 1 августа 1990 года. 

стремясь к тому, чтобы положить конец оккуш1-

ции Кувейта Ираком и восстановить суверенитет. 

нс Jавщ:имосп, и территориальную целостность Kv-
11ciп,1. 

('П!ро,1яе1, также к тому. чтобы восстановит,, 1юл­

но11,ючия ·~аконного правительства Кувейта. 

! . постан(mJшет, что аннексия Кувейта Ираком 
в какой бы то ни было форме и нон каким бы то ни 

6ыло нредлогом является юридически не:Jаконной 11 

считается нсдейстнител ьной; 

при.зывает вес государства, международные 

ор1·ани·.шции и специали3ированные учреждения не 

11рrпнавать :пу аннексию и воздерживаться от лю­

(Jых действий и11и контактов. которые могли бы 

6ыть исто'1ковш1ы как косвенное нри·шание аннек­

ош. 

~- требует, •1тобы Ирак откюался от своих дси­
сгвий. направленных на аннексию Кувейта; 

.~ постанок1яет оставить данный пункт в своей 

1ювесткс пня и продолжить свои усилия, направлен­

ные на то, •побыв самом ближайшем будущем 1ю1ю­

жип, конец оккунации. 

f!р1тнти с<11111,и.1ас110 1111 

2934-м .111с,•1)т11111 

Решение 

На своем 2937-м '!аседании 18 августа 1990 гона 
< \1вет постановил пригласить представителя Ита­
лии для участия бе3 права голоса в обсуждении нунк­
та. 03аглавленного: 

"Ситуация в отношениях между Ираком и Кувей­
том: 

Письмо Постоянного представителя Кувейта 
нри Организации Объединенных Наций от 2 авп­
ста 1990 года на имя Председателя Совета Бе·ю-
11ас1-юсти (S/21-i23)'""; 

Письмо Постоянного представителя Соединен­
ных Штатов Америки при Органюации Объеди­
ненных Наций от 2 августа 1990 года на имя Пред­
седателя Совета Безопасности (S/21424)'"': 
Письмо постоянных представителей Бахрейна, 

Катара. Кувейта, Объединенных Арабских Эми­
ратов, Омана и Саудовской Аравии при Органи­
Jации Объединенных Наций от 8 августа 1990 года 
на имя Пре11седателя Совета Бе'3011асности 
(S/21470)""; 

Письмо Постоянного представителя Италии 
11ри Орrаню,щии Объединенных Наций от 1 R авгу­
ста 1990 года на имя Председателя Совета Бею­
itасности (S/2l'i61)»'"'. 

Резолюция 664 (1990) 
от 18 августа 1990 года 

< ·овет Бе.юпасности, 
ссьиаясь на вторжение Ирака в Кувейт и подразу­

щ~ваемую анне1<.сию Кувейта, а также на свои ре3о-


